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B cmamve 6 xauecmae npumepa uHmepIUH280KYIbMYPHO20 83AUMOOEUCMBUA NPeOCmAasieH KOMNAPAMUBHbILL AHA-
U3 nepegooos cmuxomeopenus P. Kunaunea «Ify na pycckuii u ¢ppanyyscxkuil asviku. Bolnu yumenst HIOGHCH! UH-
mepnpemayuy OpUSUHALd, C8A3AHHbIe C PA3IUYHOU CPEOHeCI02060U ONUHOU CN08A 8 PACCMAMPUBAEMbIX A3bIKAX,
a makofce pa3IUUHLIMU BO3MONCHOCMAMYU CUHMAKCUCA. Boiasnensi cnocobsl u memoodsl nepeoayu asmopcKou uH-
MeHYuy 8 KOHmMeKcme 3K8UBANEHMHOCU, dOeK8AMHOCIU U MOYHOCTNU NPU COXPAHEHUU C8EePXCEA3HOCMU U C8epX-
CeMaHmMu3ayuU 8cex 21eMeHmo8 OpUSUHAA.

Knrouesvie cnosa u d)paS’bl.' MOATUYECKUIN MEPeBOA; UHTCPJIUHIBOKYJIBTYPHAsA KOMMYHUKAILIMA; aBTOPCKasA MHTCHIIUA,
HUHTEPpIIpETaTUBHAA TCOPUA.
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OCOBEHHOCTH NOSTHYECKOT'O IEPEBOJA B KOHTEKCTE HHTEPJIMHI'BOKYJIBTYPHOI'O
B3AUMOJEUCTBUSA (HA IPUMEPE IEPEBOJIOB CTUXOTBOPEHUA «IF» P. KUIIJIMHI'A)

CoBpEeMEHHBIH MyJIbTUS3BIYHBIA U MYJIBTHKYJIBTYPHBIH MUP XapaKTepH3yeTcsl HATMYMEM OOIIEro JUTepaTypHO-
TO Hacleausi, KOTopoe OJaroiaps AesTENbHOCTH IIEPEBOTYNKOB CTAHOBUTCS JIOCTYIHBIM JUISl TIPECTAaBUTENEH pa3-
JIMYHBIX 3THOJMHIBOKYJBTYPHBIX cooOectB. [ToaTnyeckuii mepeBos — 0COOBIH aKT WHTEPIMHIBOCOIMOKYIBTYP-
HOW KOMMYHHUKAIIMH, KOTOPBIH OCYIIECTBIISIET MEpeAavy MOITHYECKOH MH(pOPMAaIMK C IOMOIIbI0 abCOIIOTHO 3a-
BEPLIEHHOTO, JIOBOJHLHO KPAaTKOI'O TEKCTA, KaK/as COCTaBHAs YaCTh KOTOPOTO OOpETaeT MCTHHHOE COZEpKaHUe Uc-
KJIFOYUTENIBHO B COCTaBE €TI0 JIMHIBOKYJIBTYPHOM LIETIOCTHOCTH, TO €CTh 3aBE€IOMO CHHCEMaHTUYHa [4].

Jlii KOMIapaTHBHOTO MEPEBOJYECKOTO aHanm3a ObUIO BBHIOPAaHO OJHO M3 «IIPOTPAMMHBIX» CTUXOTBOPECHHUH
P. Kummuara «If» [2], koTopoe TpuBeKano U MPUBJIEKAeT MHOTHX MEPEBOIUYMKOB M3 PA3HBIX CTpaH MUpa (Ha caiite
«/laHb OTHOMY CTHXOTBOpEHHUIO» [TaM xke], Ha KOTOpBIit MBI OyZeM Aanee cChUIAThCS P UTUPOBAHIH MEPEBOJIOB,
coOpaHa BHeyaTyIsromas mogoopka mepeBooB — okoso 130). bazoif rccnenoBaHus MOCTYXXHIIH 1Ba IIEPEBOIA ITOTO
niponsBeneHust Ha pycckuid (M. Jlosuackuii, A. llapamoa) u Tpu Ha ¢panmy3ckuit (K. beprap-Ilepmescky, XK. Kactoe
n A. Mopya) A3bIKH, KOTOpBIE, KaK HaM Ka)KeTCs, SBIITIOTCS HAaHOOJIee MOKa3aTeNbHBIMA B BUY UX Pa3lINIHOM CH-
cTeMHoil opranuzauuy. [Ipu 3ToM ObUT yuTeH TOT (pakT, YTO ONpeeIeHHbIC HIOAHCHI, CBI3aHHBIE C TOYHOCTBIO WH-
TepHpeTay OpUI'MHala B PACCMOTPEHHBIX TEPEBOJax, OOBSICHIIOTCS Pa3IMYHON CPEIHECIIOrOBOM JUTMHOW CIIOBa
B aHriuiickoM (1,5), pycckom (3,2) u dpaniysckom (2,5) si3pIKax, a TakKe pa3InuHBIMH COYETATEIbHBIMA BO3MOXK-
HOCTSIMU CHHTakcuca. Takum o0pa3oM, LENbl0 HCCleIoBaHNsl OYAeT PaCCMOTPEHHE HECKOJIBKUX MEPEBOIOB OJIHOTO
CTHUXOTBOPEHHUS HA MPEAMET UX COOTBETCTBUS 3aMBICITy aBTOPA M CHJIBI TOATUYECKOTO BO3ACHCTBUS HA YATATENISL.

OrieHKa MO3THYECKUX NIEPEBOAOB UCXOHOTO CTUXOTBOPEHUS 6a3UpoBaIach Ha OHOM U3 OCHOBHBIX MOJIOKEHUH
MHTEpIpeTaTUBHOM Teopun nepesoaa J1. CeneckoBud u M. Jlenepep, cornacHo KOTOPOMY NMPEAMETOM TEPEBOA SB-
JSIeTCsI HE A3BIK OPUTHHAJIA, @ CMBICII YCTHOTO MJIM TUCEMEHHOTO BBICKa3bIBaHMS (TEKCTa), IIPECTABIISIONIEro co00n
€MHHIly KaK OJHOS3BIYHON, TaK M ABYSI3BIYHOW KOMMYHHKAIHH, T.€. IEPEBOAA C YIETOM HE TOJIBKO YCTAaHOBKM Ha
azpecaT, HO 1 MaKCHMaJIbHO TOYHOM Mepeady aBTOPCKON MHTEHIWH B 3aJaHHOW MHTEPIMHIBOKOMMYHUKATHBHOMN
cutyauuu [10, p. 117-126]. Ilpu 5TOM €I0BO KaK OCHOBHOM KOMIIOHEHT UHTEPIIMHIBOKOMMYHUKALIUK pacCMaTpuBa-
JIOCh KaK IMMAaHEHTHasl OHTOJIOTHYECKasi CTPYKTypa MBICTH.

KomnapaTuBHBIH JTMHIBOCTHIMCTUYECKUH aHAIN3 MOATHYECKUX TEPEBOJOB Ha PYCCKUH SI3BIK, BBIMOJHEHHBIX
M. Jlozunckum u A. lllapanoBoi, o3BOJISIET OTMETUT, YTO, HHTEPIPETHPYsI UcXoqHOe Ha3BaHue «If» kak «3anoBenpy,
M. Jlo3uHCKHH coxXpaHseT aBTOpcKylo uHTeHnuo P. Kumnnunra, Tpancnupys ee Kak Haka3 OTHA ChIHY, HallpaBJleH-
HBI Ha (opMHUPOBaHHE MOPAIBHO-3TUUECKUX M HPABCTBEHHBIX IIEHHOCTEH, YTO IMOAYEPKHUBACTCS MOCIETYIOUTIM
HCTIONB30BaHHEM MMIIEpaTHBa B COYCTAHHM C JICCTIPHYACTHEM, YCHIUBAIOIINMH aIpECHBIA XapakTep CTHUXOTBOpE-
Hus. B ormuune ot M. Jlosunckoro, A. lllapanoBa o3arnaBnuBaet cBoi nepeBoa «3 Tex nu ThI?», e BOIPOCHU-
TesbHAs opMa yCHIIMBAETCSl KOHHOTATHBHBIM COMHEHHEM 3a CUET MCIIOIb30BaHMS YaCTHIBI «U1i» Ha BCEM INPOTHA-
JKeHWH TPAHCIATa, YTO B COBOKYITHOCTH C OTCYTCTBHEM JOMUHHPYIOIICH B OpUTHHAJIC aHTUTE3bl HE TOJIBKO Hapy-
IIaeT JIOTHKY M LIEJIOCTHOCTb, MPUCYIIHE CTUXOTBOPeHUIo P. KurumHra, HO 1, BOTIpekr aBTOPCKOW MHTEHINH, YHH-
¢unupyeT NPUYMHHO-CIICACTBEHHBIC OTHOIIEHMS. UTO Kacaercsi yIMOMSHYTHIX (DPaHKOS3BIYHBIX MEpPEBOIOB,
TO 3/IECh TIEPEBOUNKH COXPAHWUIIM OPUTHHANIbHOE Ha3BaHue («If» — «Siy).

A. Ilapanosa, M. Jlosunckuii, A. Mopya u X. Kactbe coxpansioT rpadudeckoe pa3MeIieHue CTUXOB U Tiepe-
KpecTHyI0 pupMoBKy. OgHaKo Takas GUrypa peqn, Kak aHTHTe3a, KOTopas SBIIETCS JOMUHUPYIOIIEH B OpUTHHATIE,
B epeBozie A. IllapanoBoif He HaxoauT oTpakeHus. [Ipu 3TOM NepeBOTINK aKTUBHO HCHOJIB3YeT CTHIINCTHYECKHE
CpeICTBa, HE COBITA/IAIONINE C TEMH, KOTOpPBIE UCTIONB30Bal P. KurummHr (BompocuTensHbIe MPeIoKeH s, HHBEPCHH,
MEPEHOCHI U JIp.), YTO, K COXKAIECHHIO, HAPYIIAET JIOTUKY U LEIOCTHOCTb MBICIH, MPUCYIINE OPUTHHAIY, U CBHIC-
TEJILCTBYET O BBIPAKEHHOM MPUCYTCTBHH PYCCKOTO SI3BIKOBOTO CyOCTpaTa.

CremyeT OTMETHTb, 4TO, B OTIIMYHE OT JPYTHX NepeBOmuMKoB, M. JIo3MHCKHMIT cOXpaHseT He TOIbKO (OpMYy OpUTH-
HaJla, HO ¥ KOHTPACTHBIE MIOBTOPBI HA 3BYKOBOM U JICKCUYECKOM YPOBHSX, CUJIOBBIE KOHIIOBKH, XapaKTepHbIE JJIsl OPUTH-
Hajia, OepeXHO TepesaeT XyJ0>KeCTBEHHBIE U CMBICIIOBBIE XapaKTePHCTUKH, BOIUIONIEHHBIC B PAMKAX COIOCTaBJICHHS
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U MIPOTUBOIIOCTABJICHHS. JTO MO3BOJISIET CAENATh BBIBOJA O TOM, 4T0 M. JIO3MHCKOMY yIajoch HE TOJIBKO COXPaHUTh
(opMabHYIO CTPYKTYpPY HO/UIMHHHUKA, HO M NEPeAaTh 3aJI0)KEHHOE B CTUXOTBOPEHHH Kpeno aBTopa. TOYHOCTH BOC-
MPUSITHS. NHOS3BIYHBIM PEIUNUEHTOM aBTOPCKOW MHTEHIIMH CHOCOOCTBOBANO McHOsb30BaHne M. JIo3uHCKMM mmpo-
JaHlIIero CeKTpa NepeBouecknux Tpanchopmarmii. B kadecTBe nmpumepa MOXKHO MPUBECTH TaKHE HANOOIIEE CIIOKHBIC
MepeBOYECKHEe TIPUEMBI, KaK MOIYILIUs («the unforgiving moment with sixty second worth of distance runy [2] —
«Hanoanu cmviciom Kkasxicooe menosenve, Yacos u Ownell Heymoaumvil beey [3]), aHTOHUIMUYECKUH TiepeBo («if neither
foes nor loving friends can hurt youy [2] — «Byob npsam u meepo ¢ epazamu u opysvamuy [3]), GyHKIHOHATBHAS 3aMe-
Ha («talk with crowds and keep your virtue» [2] — «Ocmanbcs wecmen, 2o6ops ¢ moanoiy [3]) u ap.

[MoaBoxas utorn aHanM3a PYCCKOS3BIYHBIX NEPEBOJOB C TOYKU 3pEHMsI TEOpHU dKBUBaseHTHOCTH B. I'. Iaka,
ClIelyeT OTMETUTh, YTO JUIs nepeBoja M. JIo3uHCKOro Hanboee XapakTepHO UCIIOIb30BAaHUE CMBICIOBOTO YKBHBA-
neHTa (45%), Toraa kak Hanu4due (GOpMarbHOTO U CHTYAIIMOHHOTO AKBUBAJIEHTOB cocTaBisieT 22% u 33% cooTseT-
ctBenHo. Jlns mepeBoma A. IlapamoBoil xapakTepHO TOBOJBHO YacTO€ CYXEHHE CEMaHTHUYEeCKOI'O 3HaYeHHs!
(Tak, HanpUMep, KUIUIMHTOBCKUE Crowds WHTEPIIPETUPYIOTCS KaK «IIPOCTOJIIOANHEIY, a foes and loving friends xax
«Bpaxaa u npyx0a» [6]), moxymsuuu («walk with Kings» [2] — «na koponesckoii ciyaxcobey [6] 1 Ap.) U OMyIIEHUS,
YTO HE TOJBKO U3MEHSECT CMBICIOBBIEC aKLICHTHI, HO M UCKaxkaeT 3ambicen P. Kurumnara. B mepeBosie, BBITOTHEHHOM
A. IlTapanoBo#i, aOCOIIOTHBIM IO YaCTOTE HCIIOJIb30BAHMS SBJISICTCS CUTYAI[IOHHBINH 3KBHBAJICHT, KOJIMIECTBO KOTO-
poro cocTaBiseT B ee epeBoze 75%.

PaccmoTpumM ¢paHIy3ckue BapHaHTHI IlepeBoa. Tak, aHalu3upys nepeBopl ctuxorBopenus P. Kumnmara «/f»
Ha (paHIy3cKuii 361K, BemoHeHHbBIE JK. BepHap-1llepmencku u XK. Kactee, cnenyer oTMeTuTh, 9T0 00a TIEpEBO/I-
YHMKa T0CTApaINCh COXPaHMTh Kak o0pa3sl, Tak U (popMmy opurnHana. Tem He MeHee, XK. Kactbe coxpansier mepe-
KPECTHYIO pu()My OPHI'MHAIBHOTO MPOM3BEICHUS, a TAK)KE KOJIMYECTBO CIOTOB, CTAPAsCh MEpeAaTh MEJOJUKY aB-
TOPCKOT'0 CTHXa, B TO BpeMs kak B niepeBoje JK. bepHap-1lleprieBcky prudma MoIHOCTBIO OTCYTCTBYET, KOJIMYECTBO
CJIOTOB B CTPOKE HE COOTBETCTBYET OPHUTHHANY, YTO HApyIIaeT HCXOAHBIA pa3Mep CHIa00-TOHMYECKOTO CTHXa
P. KuruinHra u B onpe/iefieHHON Mepe IPEnsSTCTBYET MOITHYECKOMY BOCIIPHUSATHIO POU3BEACHHS.

I'oBOps O THMaxX 3KBHBAJEHTOB, MCIIOJIL30BAHHBIX aBTOPAMH aHAIN3UPYEMBIX MEPEBOAOB, MOKHO CIENATh BbI-
BoJ, uTo nepeBo JK. bepuap-IllepiieBcku BBINOIHEH ¢ IPEUMYIIECTBEHHBIM HCIOIB30BAHUEM CMBICIIOBBIX U (Op-
MaJbHBIX 9KBUBAJIEHTOB, KOTOpBIE cOCTaBIAOT 51% 1 48% cooTBeTcTBEHHO. [IpH 3TOM KONMYECTBO CUTYalIMOHHBIX
skBuBanieHToB y JK. Kacthe cocraBuser 80% (nanpumep, «Si tu réves, — sans faire des réves ton pilastre |
Si tu penses, — sans faire de penser toute legon» [8]), 4T0, OJJHAKO, HE Ta€T OCHOBAHUI PACIEHHBATH €TI0 MEPEBO
Kak MEHee SKBUBAICHTHBIA WM MeHee ajekBaTHBIA. Hao0opoT, Mcxos n3 00pa3HOCTH BBHINIOJIHEHHOTO MM IIepe-
BOJIa, €T0 JIEKCHYECKOW W HMOIMOHAIBHO-CTHIIMCTHYECKON HAIlOJIHEHHOCTH, HanOoJiee TOYHBIM 10 MHTEPIIPETaluu
MOxHO Ha3BaTh nepeBoj JK. Kactee, KoTopoMy ypanoch mepenarb Bce€ OCOOEHHOCTH OpPHIMHANA M JIOHECTH
JI0 (PpaHKOSI3BIYHOTO YUTATENS KAK aBTOPCKYIO MHTEHIIMIO, TaK U CTUXOTBOPHYIO (opmy, BbiOpaHHyto P. Kumnarom.

Heckonbko 0COOHSKOM B 3TOM Psly OY€Hb OJIM3KUX OPUTHHATY IO COAEPIKAHMIO TIEPEBOIOB CTOUT TEKCT AHApeE
Mopya. HecMoTpst Ha IpaKTUYECKH MOJHOE COXpaHEHHE OPUIMHAIBHOI (GOPMBI — KaKk pUTMHUYECKOH, TaK U rpamma-
THUYECKOH, — 3TOT NMEPEBO/ SIBJIIETCS CKOpee 00pa3IoM BOJILHOTO OOpAIIEHHsI ¢ HEPBUYHBIM ITOITHYECKUM MaTepHa-
nom. ITockonbky A. Mopya He coOTI0IaeT TOCIeI0BATEILHOCTh 00Pa30B U HJIeH OPUTHHAIIA, TO OTHOIICHUS MEXIY
OPHUTHHAIBHBIM H NEPEBOJHBIM CTUXOTBOPECHUSIMH OoJiee HAIIOMHHAIOT ACTCKUH KOHCTPYKTOp, W3 3aJaHHBIX 3Je-
MEHTOB KOTOPOTO COOMpaeTcsi 4TO-TO HOBOE, HO OYEHb IOXOXKee Ha HcxoaHoe. M3 32 KHIUIMHIOBCKHX CTPOK
A. Mopya TouHO niepenan coaepxanue 21, ocraBmmecs HenepeBeAEHHBIMH 11 ObUTH HaNMCaHbl CaMUM MEPEBOAYH-
KOM B jayxe opuruHana. Uro umeercs: B Buay? CeMaHTHYECKH 3TO CHTYaIHs JOMYIICHHs ITOJIOKHUTEIIBHBIX Ka4eCTB
WIN SIBJICHUH C MOCIEAYIONIMM UX ONPOBEPKEHHEM, YTO JOCTUTACTCS C TIOMOIIBIO YCIOBHOTO MPEATIOKEHHS C OT-
pHUILIaHUEM OJJHOTO U3 OJHOPOJHBIX UJIEHOB, Yallle BCETO 4acTH CKa3yeMoro, Hanpumep: «Si fu peux étre amant sans
étre fou d'amour, | Si tu peux étre fort sans cesser d'étre tendre» [9]. Hyxuo otmeTnTh ¥ 060011I€HIE 06pa30B BCETO
ctuxoTBopenus («les Rois, les Dieux, la Chance et la Victoirey [Tam xe] — kopoau, 6oeu, yoaua u nobeda), KOTo-
pbIe cIoXmINCh y Mopya B CHMBOJI BIAAbIUECTBA YENIOBEKA, IIPH TOM, YTO KUIIIMHT BBOJUT B KOHIIE JONOIHUTENb-
HYIO IIEHHOCTb — BpeMs («the unforgiving minutey). @OopManbHO CTPYKTYPY MBICIIH HOCIIEAHEH CTPOKH MEPEBOAIHNK
CTapaeTcsi COXpPaHHUTh, OCTABIIA «ef, ce qui vaut mieuxy [Tam xxe] (u umo nyywie), omHAKO TIEpEHOC 3TOH (hpa3sl B Hava-
JI0 MBIC/IN HUBEIUPYET SKCIPECCUBHOCTH OPUTHHANA.

Ho naxxe mpu OTCTYIUIEHWW OT BHYTpPEHHEW ()OPMBI M NPH HAMMEHBLIECH U3 BBIICHIEPEUHCICHHBIX MEPEBOIOB
9KBUBAJICHTHOCTH TEKCTY A. Mopya Helb3sl 0TKa3aTh B TOYHOCTH.

[TpoBeneHHbIl HAMH KOMIIAPATUBHBIM aHaJIN3 MEPEeBOJOB CTUXOTBOpeHus «If» P. KurmmnHra Ha pycckuil s3bIK,
BhINoIHEHHBIX M. Jlo3uHckuMm u A. I1laparnoBoii, 1 Ha QpaHIly3cKuil si3bIK, BbinosHeHHBIX JK. Beprap-1llepmeBckuy,
K. Kactee 1 A. Mopya, mo3BoJIUI clieNaTh ClAeAYIOIINe BHIBOIDI.

W3 paccMOTpeHHBIX BapHaHTOB (PaHIy3CKHX IE€PEBOJOB MAaKCHMAJIBLHO TOYHO (opMalbHYyI0 M OOpa3Hyro
CTPYKTYpY cTHXa yaanoch nepenats JK. Kactbe, deii nmepeBoJ MOXHO Ha3BaTh KaK HanOoJiee S5KBUBAJICHTHBIM, TaK
u HanbOoJee agexBaTHBIM. HoTa coMHeHus, kotopyto A. [llapanosa nobaBuia B cBOEM IiepeBoe, CTEPIa IPHINHHO-
CJIC/ICTBEHHBIC OTHOIICHHMS, 3an0KeHHble P. Kuminmarom, a oTcyTcTBHE aHTHUTE3bI, KOTOPOH NMPOHHW3aH OPHUTHHAI,
HapYIIUJIO IIETOCTHOCTD M JIOTHKY MCXOJHOTO MO3THYECKOTro TekcTa. Hambonee KOppeKTHBIM, SKBUBAJICHTHBIM M TOY-
HBIM, Ha HAIl B3MJISA, MOXHO CUMTaTh repeBo] M. JIO3MHCKOTrO, MOCKONBKY MMEHHO JUIS HEro XapakKTEepHBI Ipe-
JieTbHasi COOPaHHOCTb, CXKATOCThb, BHIOOP CaMbIX Ba)KHBIX M HEOOXOJMMBIX CIIOBECHBIX cpeacTB. Ero nexcmko-
CTWJIMCTUYECKUE SKBUBAJICHTHI IO3TUYHBI, TOUHBI U €CTECTBEHHBI [UIsl PyCCKOM CTUXOTBOPHOM peun. M. Jlo3uHckuit
cJienal Bce BO3MOXKHOE, YTOOBI COXPaHUTh (POPMaIbHYIO CTPYKTYPY TOJJIMHHHUKA U JOHECTH JI0 YUTATEIs] BAXKHEH-
IIME CMBICJIOBBIE acHeKThl. IMEHHO B €ro MHTEpIpeTaluy KUIIMHTOBCKOE CTHXOTBOPEHUE COXPAHSET HE TOJBKO
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OCHOBHBEIC 06pa31,1 " MOHATHUA, HO U CBOIO MO3TUYHOCTH MPU JAOBOJIBHO CTPOTOM 0T60pe JICKCUYCCKUX U CTHIIMCTH-
YECKHUX CPEACTB, UACAJIbHO BIHCHIBAIOIIUXCA B Y3YyC pyCCKOﬁ CTHXOTBOpHOﬁ peyun ¢ COXpaHCHUEM CBEPXCBA3HOCTHU
1 CBEPXCEMAHTU3AINN BCEX DJIEMECHTOB OpUTIHAIA.
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THE PECULIARITIES OF POETIC TRANSLATION IN THE CONTEXT
OF INTERLINGUOCULTURAL INTERACTION
(BY THE EXAMPLE OF THE TRANSLATIONS OF R. KIPLING’S POEM “IF”)

Chernositova Tat'yana Leonidovna, Ph. D. in Sociology
Karapets Mariya Valer'evna
Southern Federal University
chernossitova@gmail.com; m_v_kar@yahoo.com

In the article as the example of intelinguocultural interaction the comparative analysis of the translations of R. Kipling’s poem
“If” into the Russian and French languages is presented. The authors have taken into account the nuances of the original interpre-
tation associated with different average syllabic length of the word in the considered languages as well as with various capabili-
ties of syntax. The ways and methods of conveying the author's intention in the context of equivalence, adequacy and accuracy
while maintaining superconnectivity and supersemantization of all elements of the original have been identified.

Key words and phrases: poetic translation; intelinguocultural communication; author's intention; interpretative theory.

VIK 811.35

B cmamuve paccmampueaenicsi 60onpoc o pojiu 36y1<0n00pa9fcanud 8 nepeulmozi HOMUHAYUU 2/Iac0/IbHbLX JIEKCEM 8 JIAK-
ckom sa3bike. B amoti cesazu usydaromcs cpynnsl 2jiacoslos, 0603Haqa}0mux ()euofceHue, 3AHAMUA, dedcmeuﬂ, 8 COono-
cmasnenuu ¢ OIUKUMU NO 3HAYCHUIO 21A20JIAMU 6 PYCCKOM Al3blKe. Aemop 000CHOBbIBACN NOJIOXHCEHUE O mom, 4mo
OOHUM U3 2/IABHBIX CNOCODO8 HOMUHAyUU 6 C¢€p€ 2A20NIbHOU IeKCUKU OblLIU 36yK0n0()pa9fcaHue U 36YKOCUMBOJIUKA,
COXpaHusuuecs 6 COCmMdAasHblx 2lacolax ¢ KOMNOHeHmamu y4uH ‘ckazams’ /meH ‘eoeopumb " 8 IAKCKOM 513bIKe.

Knroueswvie cnosa u qbpas'bz: JIAKCKHI SA3BIK; SI3bIKOBAass HOMUHAILIMA; OHOMACHUOJIOTH; OHOMATOIICA; 3BYKOCHUMBOJIU3M;,
d)OHOCCMaHTPIKa; MOTHUBHPOBAHHOCTD A3BIKOBOT'O 3HAKa, I'JIaroJIbHOC CHOBOO6p330BaHI/Ie.

HlamcyannoBa CensMuHa3 JdeHaneBHa, K. QUIon. H., JOLEHT
Hazecmanckuii cocyoapcmeenntbvlil yHugepcumen
celminas@mail.ru

POJIb 3BYKOIIOJIPA’)KAHUSA M 3BYKOCUMBOJIMKH B IEPBUYHOW HOMUHAIIUM I'JIATOJIOB
(HA MATEPHAJIE JJAKCKOTI'O SI3bIKA C TAPAJIJIEJISIMU U3 PYCCKOI'O A3BIKA)

Kak oTMeuaroT uccienoBaTeny, NEpBUYHbIE MPOLECCHl HOMUHAIMK — KpailHe peJKoe SBJICHUE B COBPEMEHHBIX
SI3bIKaX: HOMHHATHBHBIH MHBEHTAph A3bIKA MOIOJHACTCS B OCHOBHOM 3a CUET 3aMMCTBOBAHMH MM BTOPUYHOH HO-
MHHAIMH, T.€. UCHOJIB30BaHUS B aKT€ HOMHHAIMN (DOHETHUYECKOTO OOJIMKa yKe CYLIECTBYIOIICH €ANHUIBI B Kade-
CTBE MMEHH 11 HOBOrO 0003Ha4aeMoro. Pe3ynbTaTsl NEpBUYHON HOMHHAIMU OCO3HAIOTCS HOCUTEISIMU SI3bIKA KaK
IepBOOOPa3HbBIE: «MOPE», CITUTHY», «KMOPTaThy, «KBAC», «IEPHBIH» [6, c. 336]. CunTaercs, 4TO NPOU3BOJHOCTH TAKUX
HOMHWHAIIMHA MOXeT OBITh YCTaHOBIIEHA TOJIBKO MPH ATUMOJIOTHYECKOM aHAH3E.



